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Euroopa Parlamendi resolutsioon 2. aprillil 2009 toimunud G20 tippkohtumise kohta

Euroopa Parlament,

– võttes arvesse G20 2. aprilli 2009. aasta deklaratsiooni maailma majanduse taastamis- ja 
reformikava kohta;

– võttes arvesse G20 2. aprilli 2009. aasta deklaratsiooni finantssüsteemi tugevdamise 
kohta; 

– võttes arvesse OECD 2. aprillil 2009. aastal avaldatud nimekirja riikidest, kes ei vasta 
maksualase teabevahetuse rahvusvahelistele standarditele;

– võttes arvesse eurorühma riikide riigipeade ja valitsusjuhtide 12. oktoobri 2008. aasta 
kohtumist, mille eesmärk oli vastu võtta majanduskriisiga võitlemise koordineeritud 
päästekava;

– võttes arvesse hr Jacques de Larosière’i juhitud kõrgetasemelise ELi finantsjärelevalve 
ekspertrühma raportit ja selle rühma 25. veebruari 2009. aasta aruannet komisjonile, mille 
koostamisel on peetud silmas Euroopa Ülemkogu kohtumist 2009. aasta kevadel;

– võttes arvesse oma 11. märtsi 2009. aasta resolutsiooni Euroopa majanduse taastamiskava 
kohta1;

– võttes arvesse Euroopa Ülemkogu kevadise kohtumise tulemusi; 

– võttes arvesse kodukorra artikli 103 lõiget 2,

A. arvestades, et majandustulemused on 2009. aastal kogu maailmas kiiresti langenud ja 
kõige optimistlikumate prognooside kohaselt oodatakse 2010. aastal üksnes aeglast 
majanduskasvu taastumist, mistõttu on tekkimas tõsine sotsiaalne ja poliitiline kriis ning 
suurenemas tööpuudus;

B. arvestades, et G20 liikmed pidasid kriisi põhjusteks makromajanduspoliitika ebapiisavat 
kooskõlastamist ja vastuolulisust ning puudulikke ja maailma tasandil jätkusuutmatuid 
struktuurireforme;

C. arvestades, et rahvusvahelise ja Euroopa majanduse langusega võitlemisel on üks peamisi 
probleeme usalduse puudumine finants- ja kapitaliturgudel, mistõttu tuleb finantsturgude 
reguleerivat ja haldusraamistikku põhjalikult reformida;

D. arvestades, et euroalasse kuulumine on suurendanud asjaomaste liikmesriikide 
majanduslikku stabiilsust, mille aluseks on eelkõige nende jõupingutused Maastrichti 

1 Vastuvõetud tekstid, P6_TA-PROV(2009)0123. 
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kriteeriumite ning stabiilsuse ja kasvu pakti järgimisel ning kaitse valuutakursside 
kõikumise eest;

E. arvestades, et mitmetel liikmesriikidel on tekkinud tõsised maksebilansiraskused, 
mistõttu mõned neist on pidanud abi saamiseks pöörduma Rahvusvahelise Valuutafondi 
poole;

F. arvestades, et maailma majanduse taastamis- ja reformikava hõlmab järgmisi eesmärke: 
taastada usaldus, majanduskasv ja töökohad; parandada finantssüsteemi, et taastada 
laenutegevus; tugevdada finantsvaldkonna reguleerimist, et taastada usaldus; rahastada ja 
reformida rahvusvahelisi finantsinstitutsioone, et kriisist välja tulla ja edasisi kriise 
vältida; soodustada ülemaailmset kaubandust ja investeerimist ning vältida 
protektsionismi, et suurendada majanduslikku õitsengut; tagada solidaarse, 
keskkonnasõbraliku ja jätkusuutliku majanduse taastumine;

G. arvestades, et majanduskasvu jätkumiseks tuleb lasta paljudel sellest osa saada, mistõttu 
tuleb keskenduda töötavate perede vajadustele ja töökohtadele;

H. arvestades, et tööstusriikide, tärkava turumajandusega riikide ja arengumaade vastastikust 
sõltuvust silmas pidades peavad kriisi vastu võetavad meetmed hõlmama kõiki ning 
põhinema riikide suurel järjekindlusel ja süstemaatilisel koostööl ning rahvusvaheliselt 
tunnustatud kõrgetel standarditel, ning arvestades, et meetmeid välja pakkudes tuleb alati 
arvestada nende mõju kõigile riikidele;

I. arvestades, et WTO hoiatuse kohaselt oli 2008. aasta veerandsajandi jooksul esimene 
maailmakaubanduse mahu vähenemise aasta, ja arvestades, et kriisist väljumiseks tuleb 
elavdada maailmakaubandust,

1. tunneb heameelt G20 Londoni tippkohtumise tulemusena koostatud maailma majanduse 
taastamis- ja reformikava üle, mille kohaselt eraldatakse krediidisüsteemi järsuks 
elavdamiseks ning majanduskasvu ja tööhõive edendamiseks triljon USA dollarit ja mille 
eesmärk on luua tingimused usalduse taastamiseks, finantseeskirjade tõhustamiseks, 
finantsinstitutsioonide reformimiseks, maailmakaubanduse ja investeerimise 
edendamiseks ning protektsionismi vältimiseks;

2. tervitab ühise lähenemisviisi kasutusele võtmist, mis võimaldaks finantssektorit paremini 
reguleerida ja finantsjärelevalvet tõhustada; nõuab tungivalt, et kõik valitsused 
ratifitseeriksid asjaomased otsused erinevate mitmepoolsete organisatsioonide tasandil ja 
täidaksid G20 kohtumisel võetud kohustusi;

3. palub äsja asutatud finantsstabiilsuse järelevalvenõukogul ja Rahvusvahelisel 
Valuutafondil esitada Euroopa Parlamendile raporti finantssektori tugevdamise 
tegevuskava rakendamise järelevalve kohta;

4. pooldab mitte-euroala liikmesriikide maksebilansi toetamiseks loodud ELi keskmise 
tähtajaga rahalise abi süsteemi mahu kahekordistamist 25 miljardilt eurolt 50 miljardile 
eurole;
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5. nõuab tungivalt, et kõik seni euroalast välja jäänud loobumisklauslita liikmesriigid 
keskenduksid Maastrichti kriteeriumite täitmisele ja kavandaksid euro võimalikult kiiret 
kasutuselevõttu, et olla paremini kaitstud võimalike edasiste kriiside eest;

6. tunneb heameelt selle üle, et Euroopa Keskpank on majanduskasvu edendamise eesmärgil 
jooksvalt langetanud intressimäärasid ja pakkunud kiiresti lühiajalisi 
rahastamisvahendeid, mille eesmärk on taastada pankadevaheline laenutegevus;

7. toetab G20 otsuseid, mille kohaselt on enamasti valitud laenudel ja tagatistel põhinevad 
lahendused, mis tagavad võimalikult suure majandusliku mõju, aidates samas vähendada 
enam kui triljoni USA dollari suuruste programmide pikaajalist mõju riigikassadele;

8. on seisukohal, et vastumeetmena majanduslangusele ja maailmakaubanduse mahu 
vähenemisele ei tohi reaalmajanduses ega finantssektoris rakendada mingil kujul 
protektsionismi, ning püüab seni tehtud edusammudele tuginedes jätkuvalt saavutada 
Doha arenguvooru ambitsioonika ja tasakaalustatud lõpuleviimise, mis on hädavajalik;

9. tunneb heameelt Rahvusvahelise Valuutafondi ressursside olulise suurenemise üle, 
arvestades, et fond on maksebilansiraskustega riikidele, sealhulgas ELi liikmesriikidele 
finantsabi peamine eraldaja ning tärkava turumajandusega riikide ja arengumaade 
majanduskasvu toetaja;

10. palub komisjonil hinnata, millise täiendava summa ulatuses võib vaja minna 
Rahvusvahelise Valuutafondi arvestusühikuid, ning palub Euroopa Keskpangal hinnata 
sellise täiendamise mõju ülemaailmsele hindade stabiilsusele;

11. soovitab kohaldada eeskirju ja järelevalvet eranditult kõigi finantsturgude, finantstoodete 
ja turul osalejate suhtes, olenemata päritoluriigist, mis eeldab maksuparadiiside vastaste 
sanktsioonide loetelu koostamist ja vastuvõtmist kõikides riikides ning riskifondide, 
spekulatiivsete fondide ja reitinguagentuuride tegevuse kiiret reguleerimist; tunneb 
sellega seoses heameelt kõigi nelja OECD maksuparadiiside musta nimekirja jäänud riigi 
nimekirjast eemaldamise üle, sest nad nõustusid maksude läbipaistvuse eeskirjadega kohe 
pärast G20 tippkohtumist;

12. soovitab kõigi kriisivastaste meetmete puhul keskenduda töökohtade loomisele ning 
pidada esmatähtsaks teadus- ja arendustegevuse, tehnoloogiliste uuenduste ja hariduse 
valdkonna investeerimis- ja koostööprojekte;

13. palub komisjonil säästva arengu strateegia tuleviku arutamist silmas pidades käivitada 
vajalikud protsessid, mille eesmärk on võtta täielikult arvesse kliimamuutuste mõju 
kõigile olemasolevatele poliitikavaldkondadele; palub komisjonil hinnata võimalust luua 
tõhus taastuvenergia siseturg; 

14. rõhutab, et on vajalik rakendada tõhusalt kliima- ja energiapaketti ning teha rohkem 
investeeringuid taastuvenergia, vähem CO2 heiteid tekitava energia ja energiatõhususe 
valdkondadesse, mis peaksid olema energia tegevuskavas aastateks 2010–2014 kesksel 
kohal; 
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15. tunneb heameelt selle üle, et G20 liikmed kinnitasid veel kord oma soovi saavutada 
aastatuhande arengueesmärgid ja täita ametlikku arenguabi puudutavad lubadused;

16. toetab G20 algatust ja ÜRO üleskutset korraldada juunis kõrgetasemeline konverents, et 
käsitleda maailma majandus- ja finantssüsteemi muutmist ausamaks, õiglasemaks ja 
demokraatlikumaks süsteemiks;

17. teeb presidendile ülesandeks edastada käesolev resolutsioon nõukogule, komisjonile, 
Euroopa Keskpangale, liikmesriikide parlamentidele ja valitsustele, G20 liikmesriikidele 
ja Rahvusvahelisele Valuutafondile.


